
  
 

 

ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ  

«РОСТОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ (РИНХ)» 
 

ТАГАНРОГСКИЙ ИНСТИТУТ ИМЕНИ А.П. ЧЕХОВА (филиал) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)» 

ФАКУЛЬТЕТ ИСТОРИИ И ФИЛОЛОГИИ 

КАФЕДРА РУССКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ 

НАУЧНО-ПРОСВЕТИТЕЛЬКИЙ ЦЕНТР ИЗУЧЕНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ  

ИМЕНИ А.П. ЧЕХОВА («ЧЕХОВСКИЙ ЦЕНТР») 

 

ЕВРАЗИЙСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ Л.Н. ГУМИЛЕВА  

(КАЗАХСТАН, Г. АСТАНА) 

 

ТАГАНРОГСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ И ИСТОРИКО-АРХИТЕКТУРНЫЙ 

МУЗЕЙ-ЗАПОВЕДНИК 

 

ХVII МЕЖДУНАРОДНАЯ НАУЧНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ  

«МОЛОДЕЖНЫЕ ЧЕХОВСКИЕ ЧТЕНИЯ В ТАГАНРОГЕ» 

24-25 АПРЕЛЯ 2025 Г. 

 

ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО 

 

Таганрогский институт имени А.П. Чехова (филиал) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)» совместно 

с кафедрой русской филологии Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева (г. 

Астана, Казахстан) предлагает Вам принять участие в работе ХVII Международной научной 

конференции «МОЛОДЕЖНЫЕ ЧЕХОВСКИЕ ЧТЕНИЯ В ТАГАНРОГЕ». 

К участию в конференции приглашаются преподаватели, аспиранты, магистранты, студенты 

и учащиеся 9-11 классов средних образовательных учреждений (школ, лицеев, колледжей).  

Дата проведения конференции – 24-25 апреля 2025 года. 

Место проведения – факультет истории и филологии Таганрогского института имени 

А.П. Чехова (филиала) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)», ул. Инициативная, 46, г. Таганрог. 

 

ПРОГРАММНЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ 

 

1. Председатель программного комитета: Макаренко Е.Н. – ректор ФГБОУ ВО «РГЭУ 

(РИНХ)», доктор экономических наук, профессор. 

2. Сопредседатель программного комитета: Вовченко Н.Г. – проректор по научной работе и 

инновациям ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)», общественный представитель АСИ, доктор 

экономических наук, профессор. 

3. Ларионова М.Ч. – заведующий отделом гуманитарных исследований, Федеральный 

исследовательский центр «Южный научный центр Российской академии наук», доктор 

филологических наук, профессор. 

4. Нургали К.Р. – доктор филологических наук, профессор, заведующий кафедрой русской 

филологии Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева (Республика 

Казахстан).  

5. Субанов Т.Т. – директор департамента внешних связей и инвестиций ОшГПУ, кандидат 

экономических наук, доцент (Киргизская республика). 

6. Гарькавская О.Г. – заместитель директора по УВР, учитель русского языка и литературы 

МОБУ СОШ № 26 г. Таганрога. 

 



ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ 

 

1. Председатель организационного комитета: Петрушенко С.А. – директор Таганрогского 

института имени А.П. Чехова (филиала) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)», кандидат философских наук, 

доцент. 

2. Сопредседатель организационного комитета: Липовенко Е.В. – директор Таганрогского 

государственного литературного и историко-архитектурного музея-заповедника. 

3. Зам. председателя организационного комитета: Субботина Т.М. – заведующий кафедрой 

русского языка и литературы Таганрогского института имени А.П. Чехова (филиала) РГЭУ (РИНХ), 

кандидат филологических наук, доцент. 

4. Волвенко А.А. – заместитель директора по научной работе и проектной деятельности 

Таганрогского института имени А.П. Чехова (филиала) РГЭУ (РИНХ), кандидат исторических наук, 

доцент. 

6. Агеева В.А. – декан факультета истории и филологии Таганрогского института имени 

А.П. Чехова (филиала) РГЭУ (РИНХ), кандидат исторических наук, доцент. 

7. Яковлева О.А. – руководитель Научно-просветительского центра изучения русского 

языка и литературы имени А.П. Чехова («Чеховский центр») Таганрогского института имени А.П. 

Чехова (филиала) РГЭУ (РИНХ), кандидат филологических наук, доцент кафедры русского языка и 

литературы. 

8. Кондратьева В.В. – заведующий отделом «Литературный музей А.П. Чехова» 

Таганрогского государственного литературного и историко-архитектурного музея-заповедника, 

профессор кафедры русского языка и литературы, кандидат филологических наук, доцент. 

5. Филиппова О.Н. – начальник отдела организации и сопровождения научной 

деятельности Таганрогского института имени А.П. Чехова (филиала) РГЭУ (РИНХ), кандидат 

филологических наук, доцент. 

9. Смоличева С.В. – доцент кафедры русского языка и литературы Таганрогского института 

имени А.П. Чехова (филиала) РГЭУ (РИНХ), кандидат филологических наук. 

 

Направления в работе конференции: 

 

1. Творчество А.П. Чехова 

• Чехов и мировая культура  

• Чехов: личность и творчество 

• Чехов в современной школе 

• Язык произведений Чехова 

• Проблемы перевода произведений Чехова; 

• Чехов в пространстве литературного краеведения. 

 

2. Русская литература и русский язык: актуальные аспекты исследования 

• Русская литература: вопросы поэтики и методики преподавания. 

• Литературные сюжеты в контексте мировой культуры. 

• Русская классика в театре и кино. 

• Язык литературных произведений. 

• Историческое развитие и современное состояние русского литературного языка, 

лингвометодика. 

• Проблемы перевода отечественной литературы. 

 

В ходе конференции планируется работа следующих секций: 

1. А.П. Чехов: личность и творчество. 

2. Язык прозы А.П. Чехова. 

3. Русская и мировая литература: образы, сюжеты, контексты. 

4. Изобразительно-выразительные возможности языка художественного произведения. 

5. Проблемы перевода отечественной литературы. 

 



Работа каждой секции имеет трехуровневую структуру: мастер-класс (преподаватели, 

научные сотрудники, аспиранты, магистранты), университет (студенты), школа (обучающиеся 

школ и лицеев). 

Рабочий язык конференции – русский. 

 

 

Условия участия в конференции 

 

Для участия в конференции необходимо до 1 апреля 2025 года прислать заявку (Приложение 

1) и текст статьи (до 15 мая 2025 г.) (Приложение 2) (названия файлов: Иванов_заявка; 

Иванов_статья). 

Заявки и статьи высылать по адресу: chehovcentr@mail.ru – Научно-просветительский центр 

изучения русского языка и литературы имени А.П. Чехова («Чеховский центр»). 

Публикации бесплатные. Текст статьи должен быть проверен на процент уникальности и 

набран в соответствии с указанными ниже требованиями. К публикации принимаются материалы, 

имеющие не ниже 75% уникальности. 

От школьников принимаются статьи, подготовленные только в соавторстве с 

учителем. 

После отправки материалов по e-mail Вы в течение 5 дней получите сообщение «Материалы 

получены», в противном случае, пожалуйста, повторите отправку.  

По результатам работы конференции будет издан в электронном виде сборник статей с 

включением в базу РИНЦ. Примерный срок издания сборника – 30 сентября 2025 г. 

 

Координаторы конференции: 

Субботина Татьяна Марленовна (заведующий кафедрой русского языка и литературы), 

тел.: 8-928-147-22-35; 

Яковлева Ольга Александровна (руководитель Научно-просветительского центра изучения 

русского языка и литературы имени А.П. Чехова), 

 тел.: 8-918-571-78-72; 

Кондратьева Виктория Викторовна (профессор кафедры русского языка и литературы, 

заведующий отделом «Литературный музей А.П. Чехова»), 

тел.: 8-904-440-74-81. 

Оргкомитет оставляет за собой право отклонять материалы, не соответствующие тематике 

конференции и не отвечающие требованиям к оформлению, а также присланные позже 

указанного срока. 

Оплата командировочных расходов и проживание участников конференции – за счёт 

командирующей стороны.  

Режим работы конференции: 

24 апреля (10-00 – 17-00): Пленарное заседание, концертная и экскурсионная программы. 

25 апреля (10-00 – 15-00): работа секций, подведение итогов конференций. 

 

 После получения оргкомитетом заявки и статьи по просьбе участника по электронной 

почте будет выслано персональное приглашение. 
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Приложение 1 

Заявка участника XVII Международной научной конференции «Молодежные Чеховские 

чтения в Таганроге» 

 

 

 

  

Фамилия  

 

 

Имя, отчество 

 

 

Полное наименование вуза, факультета 

(школы); курс (класс) 

 

Фамилия, имя, отчество, ученая степень, 

должность (звание)  

научного руководителя 

 

Название доклада 

 

 

Секция конференции (номер/название)  

Телефон, e-mail участника  

Телефон, e-mail научного руководителя 

 

 

Форма участия:  

• очное участие, предполагающее устное 

выступление; 

• очное участие, предполагающее 

выступление с использованием 

технического оборудования 

(мультимедийный проектор, 

интерактивная доска и т.п.); 

• заочное участие (с публикацией статьи). 

 

 

Необходимость персонального приглашения  



Приложение 2 

ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ СТАТЬИ 

1. Объем – от 5 до 8 страниц; 

• формат листа – А4;  

• текстовый редактор – MicrosoftWord, шрифт – TimesNewRoman 14 п.т.;  

• абзацный отступ – 1,25;  

• межстрочный интервал – 1,5;  

• поля: левое – 3 см, остальные – по 2 см; 

• текст без переносов; 

• выравнивание текста материала – по ширине страницы; название статьи – по центру; 

• страницы не должны содержать разрывов, колонтитулов; 

• страницы в статье не нумеруются. 

 

 

ОБРАЗЕЦ ОФОРМЛЕНИЯ СТАТЬИ  

И.И. Иванов 

(Россия, Таганрог),  

 факультет истории и филологии, 5 курс, 

 Таганрогский институт имени А.П. Чехова 

(филиал) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)».                        

        Научный руководитель:  

        канд. филол. наук, доц. П.П. Петров 

(высота шрифта – 12, межстрочный интервал – 1) 

 

ОППОЗИЦИЯ «УСАДЬБА – ДАЧА» В ПЬЕСЕ А.П. ЧЕХОВА «ВИШНЕВЫЙ САД» 

Аннотация.  ТекстТекстТекстТекстТекстТекстТекстТекст (высота шрифта – 12). 

Ключевые слова. Текст ТекстТекстТекстТекст (высота шрифта – 12). 

(Межстрочный интервал – 1.) 

I.I. Ivanov 

(Russia, Taganrog) 

Faculty of History and Philology, 5th year, 

Taganrog Institute named after A.P. Chekhov  

(filialbranch) “RSEU (RINE)” 

Scientific supervisor: 

candidate of philology, P.P. Petrov 

(высота шрифта – 12, межстрочный интервал – 1) 

 

THE OPPOSITION “MANOR-DACHA” IN THE PLAY BY A.P. CHEKHOV'S 

"CHERRY ORCHARD" 

Abstract. Текст ТекстТекстТекстТекст (высота шрифта - 12). 

Keywords. Текст ТекстТекстТекстТекст (высота шрифта - 12). 

(Межстрочный интервал – 1.) 

 

Текст  статьи 

 

 

2. Аннотация должна содержать проблему, цель исследования и его результаты. Объем 

аннотации – до 500 знаков. Ключевые слова – от 5 до 8 слов. 

3. Аннотация на английском языке (Abstract) и ключевые слова на английском языке 

(Keywords) размещаются сразу после Ключевых слов на русском языке. 

 



 

ОФОРМЛЕНИЕ СПИСКА ЛИТЕРАТУРЫ 

 

1. Список литературы дается через 1,5 интервала в конце статьи (высота шрифта – 12). 

2. Список литературы включает не более 10 источников, оформляется по ГОСТ Р 7.0.5 

2008. 

3. Список литературы оформляется в алфавитном порядке, в конце – источники на 

иностранном языке.  

4. Ссылки на электронные ресурсы включаются в общий список.  

5. Произведения А.П. Чехова в списке литературы не указываются! 

 

ОБРАЗЕЦ ОФОРМЛЕНИЯ СПИСКА ЛИТЕРАТУРЫ 

 

Литература 

1. Катаев В.Б. Литературные связи Чехова. – М.: МГУ, 1989. 

2. Шишко Е.С. Поэтика святочного рассказа в раннем творчестве А.П. Чехова // 

Таганрогский вестник. – Вып. 2. – Таганрог: Изд-во Таганрог. гос. пед. ин-та, 2004. 

3. Парфило Т.И. Образ вербы в восточнославянских легендах библейской тематики // 

Традиционная культура. – 2010. – № 4. – С. 97-108. 

4. Должанский Р. Римас Туминас раскрыл глаза на Чехова. URL: 

http://www.kommersant.ru/doc/1232453 [Дата обращения] 

 

ОФОРМЛЕНИЕ ССЫЛОК 

 

1. Ссылки на литературу оформляются в тексте статьи с указанием номера в списке 

литературы и страницы: [1, с. 155].  

2. Ссылки на тексты А.П. Чехова даются только (!) по:  

Чехов А. П. Полное собрание сочинений и писем: В 30 т. / АН СССР. Ин-т мировой лит. 

им. А. М. Горького; Редкол.: Н. Ф. Бельчиков (гл. ред.), Д. Д. Благой, Г. А. Бялый, А. С. 

Мясников, Л. Д. Опульская (зам. гл. ред.), А. И. Ревякин, М. Б. Храпченко. – М.: Наука, 1974-

1983. 

Электронный вариант данного издания находится на сайте Фундаментальной электронной 

библиотеки (ФЭБ) в разделе «Действующие издания».  

В тексте статьи в круглых скобках буквой С. обозначаются сочинения, П. – письма, римской 

цифрой – том, арабской – страница: (С. Х, 28) или (П. I, 31). Если автор статьи анализирует 

несколько произведений А.П. Чехова, то в ссылке перед «С.» указывается название произведения, 

например («Степь», С. VII, 58). 
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